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В одном известном местечке в голодное время после войны жили две милые престарелые дамы. Тогда было ещё очень трудно найти что-нибудь мясное к Рождеству. Однако у одной из женщин появилась возможность обменять у одного крестьянина  спирт на худого, но полного жизни гуся. Усадив  в корзину, Агата принесла птицу домой. И сразу же со своей сестрой  начала откармливать гуся. Женщины снимали квартиру на втором этаже. И никто в доме не знал о том, что в одной из комнат, где жили сёстры, находился  пернатый, который был щедро откормлен и избалован. Агата и Эмма договорились никому не говорить о нём из-за двух причин: во-первых, люди завидовали бы, т.к. сами не могли позволить себе содержать гуся, и, во-вторых, женщины ни за что на свете не хотели делить гуся между близкими родственниками, когда он толстый и жирный, будет отлично зажарен. Поэтому последние шесть недель до 24 декабря женщины не ожидали никого у себя в гостях. Они жили теперь только для гуся. Так наступило утро 23 декабря. Это был ясный, особенный зимний день. Ничего не подозревающий гусь важно прохаживался вокруг своей корзины на кухне, вблизи со спальней сестёр, и очень гоготал. Дамы не могли смотреть друг другу в глаза. Конечно же, не оттого, что они поссорились. Нет, вопрос был в том, кто же из них должен рубить гуся.
« Ты сделаешь это!» сказала Агата, встала с постели, быстро оделась, взяла корзину для покупок и вышла из квартиры, оставив свою бранящуюся сестру. Что же было делать бедной Эмме ? Она дулась от обиды и подумала, не спросить ли ей соседа сделать это для них. Но оставила эту идею, т.к. иначе нужно было бы отдать большую половину гуся в этот голодный год. Скрепя сердце, она настроилась на это тёмное дело, продолжая при этом реветь во всё горло.
Когда Агата через некоторое время снова пришла домой, гусь лежал на кухонном столе и его длинная шея свисала с края. Женщины, рыдая, упали в объятья друг друга.

« Как... как...», рыдала Агата, «как же ты это сделала, Эмма?»
«С... с... Veronal(ом)», отвечала рыдая Эмма, «я растворила пару таблеток твоего снотворного и размешала их в корм и теперь он... умер. Но ощипывать должна ты...  .»

Но ни Агата, ни Эмма всё же не могли на это решиться.   На кухне стояла пустая корзина, гуся, который гогоча  говорил «доброе утро», больше не было. Так сидели обе женщины на диване, крепко обнявшись, и ревели. Наконец-таки Агата взяла себя в руки и начала ощипывать ещё тёпленького гуся. Одно перо за другим летели в бумажный пакет, который держала Эмма. Затем Агата сказала: «Эмма, а теперь ты разделаешь его», ушла в комнату, села на диван и стала реветь в подушку. Эмма прошла к сестре и сказала, что она просто не может этого сделать. После этого они договорились, что перенесут своё предприятие на другой день, т.к. уже был поздний вечер.
На следующий день, Агата и Эмма были подняты с постели ранним утром. Женщины, резко поднявшись в кровати, огромными глазами уставились на открытую кухонную дверь. И кто же в неё вошёл? Потешный, тихо гогочущий гусь, который всем своим телом дрожал и сотрясался!
Эта история произошла в действительности, но её продолжение было ещё лучше.

Когда я в рождественский вечер хотел ещё по-быстрому занести маленький свёрток двум дамам, мне навстречу, на самом деле, вышел важно гогочущий гусь, которого можно было узнать только по голове, потому что остальная часть его тела скрывалась  в тёплом свитере, который женщины впопыхах связали для своего любимца. И, кстати,

этот гусь в свитере прожил ещё семь лет и затем умер своей смертью.

